
EXAMEN DE LIBROS 

Rarámuri: A Tarahumara colonial chvonicle (1507-1791), 
T i l o m a s E . S h e r i d a n y X h o i o a s H . N a y l o r , eds. Flagstaff , 

N o r t h l a n d Press , 1979. x v i -4- 1 4 4 pp . 

Dos interesantes libros se h a n a ñ a d i d o r e c e n temen te a la bi
b l i o g r a f í a de in terés h i s to r iográ f i co sobre los tarahumaras de C h i 
h u a h u a y Durango. De uno de ellos (Pau l M . Roca: Sp.amsh Jcsuit 
Churches in México's Tarahiunara} d i not ic ia en esta misma 
revista (vol. xxx, n ú m . l ; jul.-sep. 1980). D e l o t r o ine o c u p a r é ahora, 
advirtiendo que se trata de una c o m p i l a c i ó n de textos y docu
mentos ordenados y explicados con el p r o p ó s i t o de dar u n a r á p i d a 
y s inté t ica imagen de la historia de los tarahumaras durante la 
é p o c a colonial. 

Si e l bbro de Roca se distingue por estar impregnado de la 
personalidad de su autor, con sus correspondientes apreciaciones 
subjetivas, y por ser el resultado de muchos a ñ o s de d e d i c a c i ó n 
personal, este o t r o se distingue por ser el producto deliberada
mente objetivo y casi a s é p t i c o de u n equ ipo que d e d i c ó cinco 
meses a realizarlo. Se trata del denominado Proyecto de Relaciones 
Documentales del Suroeste, d iv i s i ón del museo estatal de Arizona 
en la Univers idad de Arizona en Tucson . E l Proyecto ya h a b í a 
trabajado en la e l a b o r a c i ó n de u n índ ice computarizado de docu
mentos primarios relativos a l Suroeste de los Estados Unidos y el 
Noroeste de M é x i c o , y el libro que nos ocupa surg ió de un encargo 
hecho por el museo. E l í n d i c e p r o p o r c i o n ó el material, y los edi
tores procedieron a la se lecc ión de los que íes parecieron m á s 
representativos, a su t r a d u c c i ó n (con e x c e p c i ó n de ía de la His
toria seditionum d e l padre Neumann, disponible ya), y a su pre
s e n t a c i ó n y a n o t a c i ó n . Sheridan recibe créd i to por los aspectos 
a n t r o p o l ó g i c o s , y Naylor por los geográ f i cos e h is tór icos . E l resto 
d e l equipo se o c u p ó de otros detalles. 

Los editores, s e g ú n dicen, intentaron lograr una historia docu
mental que ayudara a subsanar la escasa b i b l i o g r a f í a referente a la 
e v o l u c i ó n h i s tór i ca de los tarahumaras, tema sobre el que, como 
b i e n dicen, a ú n no se ha escrito realmente n i n g ú n libro. Los mis
mos editores dejan asentado que conocen las limitaciones del tra
ba jo que presentan y advierten que su s e lecc ión de materiales di© 
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p o r resu l tado , en la p u b l i c a c i ó n , u n absoluto p r e d o m i n i o de escri
tos de los misioneros j e su í t a s , con pocas muestras de documentos 
c ivi les y de los franciscanos, ju s t i f i cando e l hecho p o r q u e les parece 
que los escritos j e s u í t a s son d e f i n i t i v a m e n t e m á s i lustrat ivos y 
completos . T a m b i é n adv ier ten que h a n s u p r i m i d o partes de algu
nos textos extensos en aras de l a brevedad. Sher idan y N a y l o r d icen 
que c o n su t raba jo esperan c o n t r i b u i r a u n a m e j o r c o m p r e n s i ó n 
de los tarahumaras actuales, y l legan a escudarse con l a j u s t i f i 
c a c i ó n de que los documentos que presentan n o son curiosidades 
h i s tó r i ca s , s ino Que cont ienen " u n a c a n t i d a d impres ionante de 
i n f o r m a c i ó n a n t r o p o l ó g i c a , b i o l ó g i c a y g e o g r á f i c a " . 

E n r e a l i d a d e l v o l u m e n que nos presentan n o necesita de ju s t i 
ficaciones, y m u c h o menos de u n a t a n peregr ina y poco elegante 
como la a n t e r i o r . Los documentos son s in d u d a interesantes y la 
s e l e c c i ó n de los editores fue, con todas sus l imi tac iones y pecu
l i a r idades , acertada. Los temas fundamentales e s t á n b i e n repre
sentados: los p r imeros esfuerzos mis ioneros , las rebel iones de 1648, 
1650 y 1652, la e x p a n s i ó n de las misiones, las revueltas de fines 
d e l s iglo X V I I , los aspectos de la c o l o n i z a c i ó n en e l siglo x v m , y 
l a l a b o r de ios franciscanos. A través de estos temas se p u e d e n 
a d v e r t i r puntos fundamentales de la h i s tor i a t a rahumara , p o r 
e j e m p l o e l de c ó m o los indios desarro l la ron su carac ter í s t i ca resis
tencia pasiva ante la a c u l t u r a c i ó n , o e l de c ó m o se v i e r o n afectados 
p o r l a demanda de m a n o de obra de los pobladores y mineros de 
P a r r a l , C h i h u a h u a y otros lugares. Las explicaciones que preceden 
a los textos, a unq ue breves, son d i d á c t i c a s y c o n t r i b u y e n a u n a 
l ec tura m u y provechosa de ios mismos. Las notas son p o r lo re
g u l a r opor tunas . 

I n d u d a b l e m e n t e , muchos aspectos q u e d a r o n escasamente tra
tados, pero podemos sent imos satisfechos con l o que se nos ofrece. 
J u n t o a cartas, in formes y otros papeles (tomados d e l A r c h i v o 
G e n e r a l de la N a c i ó n de M é x i c o , de l a B i b l i o t e c a N a c i o n a l de 
M a d r i d , de l a Bancfoft hiorary, d e l a rchivo de P a r r a l y de algunas 
publ icac iones previas) , lo m á s destacado que cont iene e l v o l u m e n 
son porciones de la Historia seditionum quas adversas Societatis 
Jesu missionarios d e l padre J o s é N e u m a n n — u n r a r o l i b r o p u b l i 
cado en Praga e n 1724—- en t r a d u c c i ó n a l ing lé s de M a r i a n 
R.eynokls, y l a deliciosa ' "Descr ipc ión de la m i s i ó n de Nuestra 
S e ñ o r a d e l P o p u l o de Guaguach ique" , de fray J o s é A g u s t í n F a l c ó n 
M a r i a n o — u n a de las inéd i t a s catorce relaciones g e o g r á f i c a s f ran
ciscanas de l a T a r a h u m a r a de 1777. 
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Como historia documental (no como c o m p i l a c i ó n de documen
tos) y como libro bá s i co de i n t r o d u c c i ó n al tema, este p e q u e ñ o 
volumen tiene muchos aciertos y es digno de aprecio. E l lector 
debe estar prevenido, sin embargo, ante dos circunstancias. U n a de 
ellas es que las traducciones que se nos ofrecen son por lo regular 
extremadamente libres, y aunque respetan la letra y el sentido 
de los textos no dejan de dar a éstos un estilo y u n tono tan 
modernos que a veces hacen pensar en u n anacronismo. O t r a cir
cunstancia es que el equipo que rea l izó este libro tal vez b a t i ó 
un record al hacerlo en cinco meses, pero a costa de u n cierto 
descuido. Por ejemplo, en el texto de la carta del padre J u a n 
Fonte sobre su entrada a la Tarahumara hay una inadvertida pero 
importante o m i s i ó n : "Antes de partirme de esta tierra quise tomar 
razón del n ú m e r o de gentes de esta n a c i ó n , y por la cuenta que 
me dieron ha l l é que s e r á n unas 3 160 personas, sin las de ran
cher ías apartadas, que no pude visitar". A d e m á s , e l l ibro tiene 
detalles descuidados y erratas en medida mayor que la usual en 
u n libro norteamericano. 

Bernardo G A R C Í A M A R T Í N E Z 

El Colegio de México 

L i n d a B . H A L L : Alvaro Obregón: Power and revolution in 
México (1910-1920)• College Station, Texas A & M Uni¬
versity Press, 1981. 259 pp. 

A la autora le preocupa analizar el proceso o etapa de insti-
t u c i o n a l i z a c i ó n de una r e v o l u c i ó n : la etapa posterior a la violen
cia, en que la sociedad emprende las nuevas tareas de recons
trucc ión . C o n r a z ó n , afirma que los estudiosos -—sociólogos, poli-
tó logos , historiadores—• han escrito acerca de las causas de las 
revoluciones y de sus etapas bé l i ca s hasta la toma del poder, pero 
pocos se han preocupado por el proceso de c o n s o l i d a c i ó n de las 
mismas. L a p r e o c u p a c i ó n de H a l l es sumamente interesante y 
actual, puesto que el resultado de ese proceso obliga a un nuevo 
anál i s i s y a reconsiderar la naturaleza y metas de una r e v o l u c i ó n . 
L a pregunta es p o l é m i c a y de gran importancia, pues los resul
tados de otras experiencias hi s tór icas , como las de la U n i ó n So
viét ica , la R e p ú b l i c a Popular China y Polonia, contradicen la 


